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SPECIFICATIES
Oplaadtijd

Batterijduur zender

Batterijduur ontvanger

Oplaadstation

W-DMX bereik

W-DMX generatie

3 uur

12 uur

50 uur

Koffer om de dongles in op te bergen en op te laden (max. 8 stuks)

200 meter

G3

W-DMX SIGNAAL (DRAADLOOS DMX) 
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Zet de W-DMX-zender en W-DMX-ontvanger beide aan (onderste knop 5 sec ingedrukt houden)

Druk bij de W-DMX-zender 1 seconde (niet langer) op de groene linkknop.

Beide apparaten zoeken elkaar: de groene LED begint te knipperen.

Zodra beide apparaten zijn verbonden, brandt de groene LED continu.

Klaar voor gebruik

Stappenplan van linken ontvanger en zender
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Ontvanger: houd de groene knop 5 seconden ingedrukt tot blauwe LED knippert — geheugen gewist

Zender: houd de rode knop 10 seconden ingedrukt — geheugen gewist

Gebruik daarna bovenstaande stappen opnieuw om de dongles opnieuw te koppelen.

Ontkoppeling/wissen geheugen ontvanger en zender

De dongles zijn gekoppeld; het LED-lampje knippert, maar er wordt geen DMX-signaal ontvangen6



Belangrijkste uitleg in één korte video

Scan me

Onderhoud, tips
& oplossingen

Scan me

Volledige
handleiding

Scan me

INTRODUCTIEVIDEO



SPECIFICATIES
Ladezeit

Batterielaufzeit Sender

Batterielaufzeit Empfänger

Ladestation

W-DMX-Reichweite

W-DMX-Generation

3 Stunden

12 Stunden

50 Stunden

Ein Koffer zum Aufbewahren und Aufladen von bis zu 8 Dongles

200 Meter

G3

W-DMX SIGNAAL (DRAHTLOSES DMX) 
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Schalten Sie sowohl den W-DMX-Sender als den W-DMX-Empfänger ein (untere Taste 5 Sek. lang gedrückt halten)

Drücken Sie beim W-DMX-Sender 1 Sekunde lang (nicht länger) die grüne Link-Taste.

Beide Geräte suchen sich gegenseitig: die grüne LED beginnt zu blinken.

Sobald beide Geräte verbunden sind, leuchtet die grüne LED dauerhaft.

Bereit zur Verwendung.

Schritt-für-Schritt-Anleitung zum Koppeln von Empfänger und Sender
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Empfänger: Grüne Taste 5 Sek. lang gedrückt halten, bis die blaue LED blinkt — Speicher gelöscht.

Sender: Rote Taste 10 Sekunden lang gedrückt halten — Speicher gelöscht

Verwenden Sie anschließend die obigen Schritte erneut, um die Dongles wieder zu koppeln.

Trennen / Speicher löschen von Empfänger und Sender

Die Dongles sind gekoppelt; die LED blinkt, aber es wird kein DMX-Signal empfangen.6
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SPECIFICATIES
Charging time

Transmitter battery life

Receiver battery life

Charging station

W-DMX range

W-DMX generation

3 hours

12 hours

50 hours

A case for storing and charging up to 8 dongles

200 meters

G3

W-DMX SIGNAL (WIRELESS DMX) 
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Turn on both the W-DMX transmitter and W-DMX receiver (hold the bottom button for 5 sec.)

On the W-DMX transmitter, press the green link button for 1 second (no longer).

Both devices will search for each other: the green LED will start blinking.

Once both devices are connected, the green LED will stay solid.

Ready for use.

Step-by-step guide to link receiver and transmitter
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Receiver: Hold the green button for 5 sec. until the blue LED starts flashing — memory cleared.

Transmitter: Hold the red button for 10 sec. — memory cleared.

Then use the steps above again to relink the dongles.

Unlinking / clearing memory of receiver and transmitter

The dongles are paired; the LED is flashing, but no DMX signal is received.6
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